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FNocypapcrea-unensl EBpo-
nerickoro Coro3a pelunu
NoCTENEHHO COeAAHUTb CBOM
HOY-Xay, pecypcbl U cyAb6bl.
COBMECTHO OHM CO3A4anMu 30Hy
CTabUNbHOCTH, A8MOKPATHH U yC-
TOHWYUBOro pa3BUTHA, NPH ITOM
COXpaHAfA KynbTypHOE pa3Ho-
o6pas3ne, TepNMMOCTb U yBamasn
nuyHyto ceo6oay. EBponenckuin
colo3 6epeT Ha ce6Aa
06A3aTeNnbCTBO pasfenfaTb CBOH
AOCTHUIEHHUA U LLIEHHOCTH CO
CTpaHaMH U HapoAaMmH, Haxo-
AALKMMUCA 3a ero npeaenamMu.

Programme:

Europos Sajungos valstybés
narés nusprendé sujungti savo
Zinias, iSteklius ir ateitj. Kartu jos
sukuré stabilumo, demokratijos ir
tvaraus vystymosi zona,
iSsaugodamos kultiirine jvairove,
tolerancija ir gerbdamos
asmenine laisve. Europos
Sajunga isipareigoja pasidalyti
savo pasiekimais ir vertybémis su
Salimis ir tautomis uz jos ribu.

The Member States of the
European Union have decided to
link together their know-how,
resources and destinies.
Together, they have built a zone
of stability, democracy and
sustainable development whilst
maintaining cultural diversity,
tolerance and individual
freedoms. The European Union is
committed to sharing its
achievements and its values with
countries and peoples beyond its
borders.

lMporpamma TpaHcrpaHiyHoro
coTpyaHuyecTsa Jlareua-Jlutea-
Benapychb B pamkax EBponeiickoro
MHCTpyMeHTa cocencTaa Ha 2014~
2020 rr. cnocobeTByeT
CHHEpreTUYecKoMy NapTHepCTBY
NaTBUACKMX, IMTOBCKUX 1
6€10pyCCKMX OpraHmn3aLmi npu
drHaHCOBOM NoaAepHKe
Esponetickoro Cotosa.
Crpaternyeckan Uenb Mporpamme -
YKpenneHmne OTHOLIEHM, NOBbILLIEHWE
noTeHLMana 1 06MeH OMbITOM MeXay
NOABMM 1 OpraHM3aLMAMK NyTem
peanusaunm COBMECTHbIX AENCTBNN,
HarnpasneHHbIX Ha NoBbILLEHWe
06LLEro KaYeCTBA HU3HW B
NPUrPaHUYHBIX PETVOHAX.
Purarcuposarve EC gna
lMporpammel coctaBnaeT

74 Munn1oHa eBpo.

2014-2020 mety Europos
kaimynystés priemoneés Latvijos,
Lietuvos ir Baltarusijos
bendradarbiavimo per siena
programa skatina sinergetine
Latvijos, Lietuvos ir Baltarusijos
organizacijy partneryste 2014-2020
m. laikotarpiu. Sios Europos
Sajungos finansuojamos programos
strateginis tikslas — stiprinti
santykius, ugdyti gebéjimus ir dalytis
patirtimi tarp Latvijos, Lietuvos ir
Baltarusijos Zzmoniy bei organizacijy
per kartu jgyvendinamus bendrus
projektus, kuriais siekiama i§ esmés
gerinti gyvenimo kokybe pasienio
regionuose. Programai skirtas
Europos Sajungos finansavimas
sudaro 74 milijonus eury.

The 2014-2020 European
Neighborhood Instrument Cross-
border Cooperation Latvia-
Lithuania-Belarus Programme
fosters synergistic partnership of
the Latvian, Lithuanian and
Belarusian organizations with the
financial support of the European
Union. The strategic goal of the
Programme is to strengthen
relations, raise capacities and share
experience among people and
organizations through
implementation of joined actions,
which focus on increasing the
overall quality of life in the border
regions. The EU funding to the
Programme is 74 million EUR.
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Joporue ppysba!

Mieli draugai!

Dear friends!

Bbl nepH1Te B pyKax nepebii
B Benapycu m Jlutee
TYPUCTHYECKUH NYTEBOAUTEND,
KOTOPbIA OCHOBAaH Ha
UCTOPHUKO-KYNbTYPHOM
Hacneauu KHA3en
BUTreHwWwTenHOB, BNageBLUnX
MupcKum 3aMKOM B nepuopa
19 BeKa.

Savo rankose Jus laikote
pirmajij Baltarusijos ir Lietuvos
turistinj vadova, kuris remiasi
Vitgensteiny kunigaiksciu,
kuriems XIX amziuje priklausé
Myro pilis, istoriniu ir kulttariniu
paveldu.

You are holding in your hands
the first tourist guide in
Belarus and Lithuania, which is
based on the historical and
cultural heritage of the
Wittgenstein dukes who owned
the Mir castle in the 19th
century.

MbI noctapanmce 06beanHUTL

B OAVH MapLLpyT COBCeM Hebob-
LYI0 YaCThb ObIBLUMX MMEHMIA KHA3EM
ButreHwreitHos B 19 Beke B coB-
pemerHom Benapycn ¢ ux rnasHom
pesnaeHumeit — Bepku, pacnono-
¥EHHOW HblHe B FOPO/ACKOW YepTe

r. BunbHioca, ctonumubl JluToBCKOM
Pecny6nuku. Bonblas yacte ume-
HWIA pacnonaranack B LEHTPanbHOM
yacTu HelHelHel Benapycn
06BLEAMHNTL 3TV BNAAEHNA B aKTy-
aNbHbBIA TYPUCTUYECKMIA MapLUPYT
HEe NPeaCTaBNANOCh BO3MOMHbLIM
13-32 60/bLIOTO KoNnYecTBa
HaCeneHHbIX MyHKTOB.

MpencraBneHHble HacENEHHbIE MyH-
KTbl MapLUpyTa JaloT BO3MOMHOCTb
OKyHYTbCA B aTMOChEPY 3apOH-
nenva aapa Bennkoro KHaxectsa
JluToBCKOrO — rocyaapcTsa, OCHOBY
KOTOPOro COCTaBNANM 3eMN
coBpemeHHoi Benapycu.

Bandéme vienu marsrutu sujungti
labai maza dalj buvusiy XIX amziaus
Wittgensteino kunigaiksciy dvary
Siuolaikinéje Baltarusijoje su
pagrindine rezidencija - ,Verkiais*,
dabar esancia Lietuvos Respublikos
sostinés Vilniaus miesto ribose.
Dauguma dvary buvo centrinéje
dabartinés Baltarusijos dalyje, todél
nebuvo jmanoma $iy dvary sujungti j
tikrajj turistinj marsrutg del
daugybés gyvenvieciy.

Pateiktos marsruto gyvenvietés
suteikia galimybe pasinerti j
Lietuvos Didziosios Kunigaikstystes
branduolio gimimo atmosferg -
valstybinj pagrinda, kuris buvo
Siuolaikines Baltarusijos zemése.

We tried to combine in one route a
very small part of the former estates
of the Wittgenstein princes in the
19th century in modern Belarus with
their main residence - Verkiai,
located now in the city limits of
Vilnius, the capital of the Republic of
Lithuania. Most of the estates were
located in the central part of
present-day Belarus and it was not
possible to combine these estates
into an actual tourist route due to
the large number of settlements.

The presented settlements of the
route give an opportunity to plunge
into the atmosphere of the birth of
the nucleus of the Grand Duchy of
Lithuania - the state basis, which
was made up of the lands of
modern Belarus.

BpoLuiopa H3z1aHa C UeNbio Pa3BUTHA TYPU3Ma
B TPAaHCrPaHUYHOM PErMOHe B pamKax
TMporpaMmel TpaHCrPaHUYHOTO
coTpyaHuyecTsa Jlateua-Jiutea-Benapycb
EBPONeiCKOro MHCTPYMEeHTa COCeACTBa Ha
2014-2020 roasbl no npoeKty ENI-LLB-2-257
«CoxpaHeHHe ¥ afanTauua KynbTypbl U
Hacneaua ANA KyNbTYPHbIX, 06pa30oBaTenbHbIX
M TYPUCTHYECKHX Lenei,

dra 6bina noar npu

v noga, 0

Brosiiira iSleista siekiant plétoti turizma

pasienio regione pagal Latvijos, Lietuvos ir

Baltarusijos p imynystés pri é

2014-2020 m. bendradarbiavimo per siena
Kultd

The brochure has been published in order to
develop tourism in the cross-border region

within the framework of ,,The European
i c bord

hood

programa pagal proj irp

C ion Latvia-Li ia-Bel

ir pr 5
ir turizmo tikslais“ Nr. ENI-LLB-2-257.
$j leidinj i$ dalies finansavo Europos Sajunga.
Uz jo turinj atsako tik Pavilniy ir Verkiy
regioniniy parky direkcija ir Myro pilieks

ir jokiomi 5

Coto3a. Ee conepmanune asnserca
HUCKINIOYHUTENbHON OTBETCTBEHHOCTbIO
y «My3sen W
«MHp» U He ABNIAETCA OTPaMEeHneM

J
Cotoza.

p ybémis negali
biti lai kad Sis indi

2014-2020“ pi under the
project ,Preservation and adaptation of
culture and heritage for culture and heritage
for cultural, educational and tourist purposes*
ENI-LLB-2-257.

This publication was produced with the

Sajungos pozicija.

support of the European Union. Its
contents are the sole responsibility of the
administration of Pavilniai and Verkiai regional
parks and the Mir Castle Complex and do not
necessarily reflect the views of the European
Union.
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YCJIOBHBIE 3HAKH
SUTARTINIAI ZENKLAI
CONVENTIONAL SIGNS
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KpenocTb, 3amMoK.
Fortress, castle.
Tvirtové, pilis.

OBopeu, ycaab6a, oom.
Palace, estate, house.
Rdmai, dvaras, namas.

MNpaBocnaBHasA LEPKOBb.
Orthodox Church.
Staciatikiy baznycia.
HocTen.

Church.

Baznycia.

CuHarora.

Synagogue.

Sinagoga.

Hupxa.
Kirch.
Kirchas.

YacoBHa npaBocnaBHas.
Orthodox chapel.
Staciatikiy koplycia.

YacoBHA KaTonuyeckas.
The chapel is Catholic.
Koplycia katalikiska.

MpUpoaHbIK 06BLEKT.
Natural object.
Gamtos paminklas.

ApXeonornyeckum o6beKT.

An archaeological site.
Archeologinis saitas.

Memopwuan, MOHYMEHT.
Memorial, monument.
Memorialas, paminklas.

Myze#n.
Museum.
Muziejus.

O6bekT FOHECKO.
Object of UNESCO.
Paminklas UNESCO.
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BonbHUua, am6ynaTopus.
Hospital, clinic.
Ligoniné, poliklinika.

AnTeka.
Pharmacy.
Farmacija.

PecTopaH.
A restaurant.
Restoranas.

Kade, 6ucTpo.
Café, bistro.
Kaviné, uzkandiné.

FocTuHMua.
Hotel.
Viesbutis.

Arpoycaab6a, Aom oTabixa.
Farmstead, rest house.
Dvaras, poilsio namai.

MarasuH, cynepmapker.
Shop, supermarket.

Parduotuvé, prekybos centras.

Bank, ATM.
Bank, ATM.
Bankas, bankomatas.

A3C.
Gas station.
Degaliné.

ABTOCTaHUMA.
Bus station.
Autobusy stotis.

AsponoprT.
An airport.
Oro uostas.

UHbouEeHTp.
Infocenter.
Infocentras.

OHKCKypCHM.
Excursions.
Ekskursijos.
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MepBoe ynomuHaHne Mupa
oTHOcHUTCA K 1434 ropy,
Koraa Be/IMKUHM KHA3b
NIMTOBCKHUHA HKUrMMOHT
Ke#cTyTOoBHMY noxanosan
€ero BUJIEHCKOMY KaluTensaHy
MeTpy CeHbKe
FeavronbaoBuyy.

Pirmasis Myro paminéjimas
datuojamas 1434 m., kai
Lietuvos didysis kunigaikstis
Zygimantas Kestutaitis
perdaveé Sj miesta Vilniaus
kastelionui Petrui Senkai
Gedigoldoviciui.

f N
Ha Hopenwm

T‘ =

The first me

d back to
Lithuanian Grand D
Si und Kestuta

granted it to Vilniu
Castellan Peter-S
Gedigoldovich.

Ha MuHck
98 Km

B 1486 roagy Mup nepetwen Bo
BnageHune pona MnbunHuyen.
MmenHo HOpuit MnbrHmng
32104 B 30€Ch KaMeHHbIN
3aMOK (BnepBble YroMAHYT B
1527 roay). Mosme Bnagensuamm
cranv Papaunsunnel. Mocne
pasaenos Peun MNocnonutoit Mup
Bowwen B coctaB Poccuiickoi
nmnepun. KHasb JoMuHmnk
Pagaueinn Bo Bpems BOMHbI
1812 ropa BICTYNKN Ha CTOpoHe
HanoneoHa, 3a 410 €ro MmeHus
BMecTe ¢ Mipom pasgenunu
MeMIy ero poACTBeHHWKamu. B
pesynerare cyAebHbIX
pas3bupaTtenscTs BrageH1e
nepeLuno K rpady Jlesy
ButrexwTreiHy. Ho yxe ¢ 1891
rofia x03AnHamMK 3aMKa cTanu

153.45132
26.47287

1486 m. Myras peréjo lljini¢iy
Seimai. Batent Jurijus lljini¢ius cia
pastaté akmenine pilj (pirma karta
paminéta 15627 m.). Veliau
savininkais tapo Radvily Seima. Po
Abiejy Tauty Respublikos
padalijimo Myras tapo Rusijos
imperijos dalimi. 1812 m. karo
metu kunigaikstis Dominykas
Radvila stojo j Napoleono puse,
deél to jo dvarai kartu su Myru
buvo pasidalyti tarp jo giminaiciu.
Dél teisminiy nagrinéjimy Myro
valdymas atiteko grafui Levui
(Leonui) Vitgensteinui. Bet jau
nuo 1891 m. Sviatopolko—Mirskiai
tapo pilies Seimininkais.

In 1486, Mir came into the
possession of the llyinich family. It
was Yuri llyinich who laid the
stone of a castle here (first
mention in 1527). Later the
Radziwils became the owners of
the castle. After the partition of
the Polish-Lithuanian
Commonwealth, Mir became part
of the Russian Empire. During the
War of 1812, Duke Dominik A
Radziwil took Napoleon's side, . Ha HeCB”/)K,-"f
that's why his estates with Mir e 31! I-(M ::ﬂ-"
were shared among his relatives. :
As a result of legal proceedings,
the possession was taken over by
Count Lev Wittgenstein. But since
1891 the Sviatopolk-Mirskys were
the owners of the castle.

L\

Mupckun 3amok, XVI.
Myro pilis.
Mir castle.

Kocten Ceatoro Hukonas, XVI.
Svento Mikalojaus baznydgia.
St. Nicholas' Church.

it % S 1 o R
1t § I T

gsﬂTo—Tpouuuaa uepKoBb, XVI
Sventos Trejybés cerkve.
Holy Trinity Church. f

CHHaroranbHslil ABOP € uéu:iuaoﬁ, XIX
Sinagogos kiemas su JeéWﬁ, :
The Mir Yeshiva. :.-f__- P
"ol R R ’3';‘2?‘1
Ll.epuosb—ycblnanbunua?@k’h'rononu-Mupcuux, 1904

Sviatopolko-Mirskiy cerkveﬁg‘_ pp@; ;

Church-the burial vault of tﬁe S iai
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Hukonai Xpuctodpop Papgsusunn "CupoTKa'.
Mikalojus Kristupas Radvila ,Naslaitélis".
Mikolaj Krzysztof Radziwil "the Orphan".

Bblpatolmics rocynapcTBeHHbIU, o6lwecTBeHHbI aeAatens BKJ1. Yuuncs B
Crpac6ypre u TiobuHreHe. YuacTHuk ocaapl Monouka (1579) u MNckosa (1581).
Benuvkuin mapLuanok, KawTensH, 3aTeM BOeBoAa TPOKCKMI U BUNeHCKUN. Moaaepkan
BpecTcKyto yHuio. B 1579 r. noxanosan Mupy npusunen Ha HenonHoe
camoynpaeneHue. Mo ero npukasy B MMpcKom 3amKe 6bin NOCTPOEH TPEXITaMHbIN
nsopel. B 1583 r. coBepunn nanomHuyecTBo B Mepycanum, Kotopoe onucan B
KHure. B 1586 r. ocHoBan ¢ 6paTtbamu HecBuKCKyto, OnbiKCKyo U Kneukyio
opAUHauUUH. I'IepeCTpoun HeCBM)K, ocHoBan MeayMTCKMﬁ Konnernym U HeCKOnbKo
MOHacCThbIpEN.

1549-1616 Puikus LDK valstybés ir visuomenés veikéjas. Studijavo Strasbare ir Tiubingene. Polocko
(1579) ir Pskovo (1581) apgulties dalyvis. Didysis marsalka, kastelionas, paskui Trokskio ir
Vilnios vaivada. Parémé Bresto unija. 1579 m. jis suteiké Myrui nepilnos savivaldos privilegija.
Jo jsakymu Myro pilyje buvo pastatyti trijy auksty ramai. 1583 m. jis piligrimu atkeliavo j
Jeruzale, kurig véliau aprasé savo knygoje. 1586 m. su broliais jkiré Nesvyziaus, Olyko ir -
Klecko ordinacijas. Jis perstaté Nesvyziy, jsteigé jézuity kolegija ir keletg vienuolyny.

An outstanding state and a public figure in the Grand Duchy of Lithuania. He studied in
Strasbourg and Tubingen. He participated in the siege of Polotsk (1579) and Pskov (1581).
He was a great marshal, castellan and then he became the voivode of Troksky and Vilna. He
supported the Brest Union. In 1579 he granted Mir a partial self-government. On his order, a
three-store palace was built in the Mir Castle. In 1583 he made a pilgrimage to Jerusalem,
which he described in his book. In 1586 he founded Nesvizh, Olyk and Kletsk Ordinations
with his brothers. He rebuilt Nesvizh, founded a Jesuit collegium and several monasteries.

MHUpCKHHA 3aMOK.
Myro pilis.
Mir castle.

MpencTaBnAeT co60i YeTbIPEXYroNbHUK, 06pa30BaHHbI 060POHUTENbHBIMM
cteHamu. Mo yrnam cToAT YeTbipe 6awHu. MaTtaa 6alwHA — rnaBHas — ¢ apKoMn Bbe3aa
HaxoAMuTCA B CepefivHe 3anafiHoi CTeHbl. BOKpyr 6binv HacbinaHbl 3eMnsHble
yKpenneHus. 3a Banamu BbiKkonaH poB. C KoHua XIX B. pa36uTt napk, B 1910 r. B napke
coopyHeHa LiepKoBb-ycbinanbHuua. Komnnekc B 2000 r. BKAtoYeH B CnMcoK
BcemupHoro KynsTypHoro u npupoaHoro Hacneaus KOHECKO.

Atrodo kaip keturkampis, kurj sudaro gynybinés sienos ir keturi kampiniai bokstai. Penktasis
su barbakanu ir jéjimo arka yra vakarinés sienos viduryje. Aplink buvo supilti Zzemés jtvirtinimai
su grioviu. 2000 m. §is kompleksas buvo jtrauktas | UNESCO Pasaulio kultaros ir gamtos
paveldo sarasa.

It is a quadrangle formed by defensive walls and four corner towers. The fifth tower with a
barbican and an entrance arch is in the middle of the western wall. Earthen fortifications with
a moat were poured around it. The complex was included in the UNESCO World Cultural
and Natural Heritage List in 2000.

MupcKui 3aMOK.
Myro pilis.

Mir castle.
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KocTten CBaTtoro Hukonas.

Svento Mikalojaus baznydia.
St. Nicholas' Church.

CeATO-TpOHUKaA LEPKOBb.
Sventos Trejybés cerkvé.
Holy Trinity Church.

CuHaroranbHbli ABOP C HELLUBOM.

Sinagogos kiemas su jesiva.
The Mir Yeshiva.

MepBbii AepeBAHHbIA KaTONUYECKUI
KocTen B Mupe 6bin NOCTPOEH B Havane
XVI B. B 1599 r. kHA3b HuKonan
Xpuctodop Pagausunn CupoTKa Hayan
CTPOUTENLCTBO KAMEHHOro xpama.
CtpouTenbcTBO 3aBepLlumnoch B 1605 r.
ABTOPCTBO NMPOEKTa HEKOTOpbIe
vccrneaoBaTeny NPUMNUCHIBAIOT
apXMTEKTOpY UTanbAHLY [K.
BepHappaoHu. Mocne o6HoBneHna
KocTena B 1710 r. BO3Be4eH KaMeHHbIN
anTapb B cTune 6apokKo. MNoa 3aaHrem
KocTenla HaXoAMTCA KpunTa.

Pirmoji mediné kataliky baznycia Myre buvo
pastatyta XVI amziaus pradzioje. 1599 m.
kunigaistis Mikalojus Kristupas Radvila

Naslaitélis pradéjo statyti maring $ventykla,
baigta statyti 1605 m. Projekto autorysté
priskiriama italy architektui Dz. Bernardoniui.
Po baznygios pastatu yra kripta.

The first wooden Catholic church in Mir was
built in the early 16th century. In 1599,
Dutch Mikolaj Krzysztof Radziwil "the
Orphan" began construction of a stone
church, completed in 1605. There is a crypt

BossegeHa B 1533-1550 rr. no
VHULMaTHBE KHA3A Hukonaa
Papsueunna YepHoro. CocTouT 13
NpPUTBOPa—3BOHHMLIbI, TPANe3How,
MONIUTBEHHOrO 3ana, ancuapl. 17 mas
1865 r. xpam cropen. Bckope oTcTpoeH B
NCEBAOPYCCKOM CTHe.

Pastatyta 1533-1550 metais kunigaikscio
Mikalojaus Radvilos Juodojo iniciatyva. Jj
sudaro jéjimo priestatas-varpiné, valgykla,
maldos salé, apsidé. 1865 m. geguzés 17 d.
Sventykla sudegé. Netrukus ji buvo atstatyta
pseudorusisku stiliumi.

A church was built in 1533-1550 on the
initiative of Duke Mikolaj Radziwil "the
Black'. It consists of a sham belfry, refectory,
prayer hall and apse. On 17 May 1865 the
church burned down. It was soon rebuilt in
pseudo-Russian style.

WUewwusa (Bbicliee yyuebHOe 3aBeaeH1e
ans naydenun Topbl, Tanmyza) ocHoBaHa
B 1815 r. Camyunom TUKTUHCKKUM. B
1920-30 rr. 3gecb Hac4YUTLIBANoChb A0
400 cTyneHToB. B 1939 r. yyeHUkHn
velmnBbl U ee rnaBa PUHKeNb nepeexanu
B BunbHo, a nosxe B Uepycanum v
Hblo—MopK, rae cozaanu vewmesl, U
cerogHsa HocAwMe HassaHue "Mup'.

Jesiva (Toros tyrimui skirta auk$tojo mokslo
jstaiga, Talmuda) jkuré Samuelis Tiktinskis
1815 metais. 1920-30 metais ¢ia mokeési
iki 400 studenty. 1939 m. Jesivos mokiniai ir
jos vadovas Finkelis persikélé j Vilniy, véliau
Jeruzale ir Niujorka, kur sukaré jesivas,
kurios ir Siandien vadinamos ,Myru*.

Yeshiva (a higher education institution for
Torah studies, Talmud) was founded in
1815. It was founded in 1815 by Shmuel
Tiktinsky. In 1920-30 it had up to 400
students. In 1939, the students of Yeshiva
and its head, Finkel, moved to Vilna, and
later to Jerusalem and New York, where they
created Yeshiva, which is still called "Mir"
today.

1
wtopolkc MM cer

éBn'ronoriH—Mup_cuux, 1904

cerkve-kripta.
Church-the burial vault of the Sviatopolk-Mirskiy family.
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Tikslios pirmos paminéjimo#! Thelexact date of the first
datos apie Sia gyvenviete mention.of the settlement .
rasta nebuvo, taciau yra hasnot found, but it is

TouHylo AaTy nepBoro
YyNOMHWHaHHUA O NOCENIEHUH
He HaWAeHOo, HO U3BECTHO,

YTO BO BTOPO# NOJSIOBUHE
XVI Beka Kopenuuu
NpUHaAJsieranu KHA3I0
HOpuio YapTopbiicKomy, a B
XVIl Beke = Pap3uBunnam.

zinoma, kad XVI amziaus
antroje puséje Karelicai
priklausé kunigaiksciui
Jurijui Cartoryjskiui, o XVII
amziuje - Radvilams.

known that in the second -

half of the 16th centu ! E

Korelichi belonged to{Dutch
Yuri Czartoryski, and in the
17th century to the Radziwil.

MHBeHTapb 1646 roaa ynomuHan
0 cyulecTBoBaHWM B Kopenunyax
60MbLIOro AepeBAHHOMO ABOPa C
NOPTUKOM, KOTOPbIM, NOXOKE, He
NEPEKMN TorgalH1e BOMHbL M B
1700 romy Ha4anu BO3BOAWTb
HOBBI 60MbLLIOM AePEBAHHbIN
TPexaTawHbIN ABOpeL, C
6enbBeaepom ana o63opa 1
Teppacamu. B 1736 roay B
Hopenuyax 3apaboTtana Tkaukas
MaHydakTypa. Ha Her
NpouM3BOAMIK robeneHsl (Tak
HasblBaeMble Wwnanepsbl). A B
1835-1861 rogax B mecTeuke
fAencTBoBasa caxapHaa
MaHydakTypa. B 1880-e B
Hopenunyax pacnonaranmcs
BOJIOCTHOE NpasreHue,
npaBoCfaBHanA LIEPKOBE,
cuHarora, WKona.

53156899
26.14051

1646 mety inventorius liudijo, kad
Karelic¢iuose buvo didelis medinis
kiemas su portiku, kuris, atrodo,
neisgyveno tuometiniy kary. 1700
metais pradejo statyti naujus
didelius medinius trijy auksty
rimus su belvederiu, skirtu
apzvalgai, ir terasomis. 1736
metais Kareliciuose pradéjo veikti
audimo manufaktara. Cia buvo
gaminami gobelenai (vadinamieji
,Spaleros®). 1835-1861 metais
miestelyje veiké cukraus
manufaktira. 1880-aisiais
Karelic¢iuose buvo jsikarusi
vals¢iaus valdyba, staciatikiy
cerkveé, sinagoga ir mokykla.

The 1646 inventory mentioned
the existence of a large wooden
yard with a portico in Korelichi,
which did not seem to have
survived the wars of that time. In
addition, in 1700, construction
began on a new large wooden
three-storey palace with a
belvedere for viewing and
terraces. In 1736, a weaving
factory was established in
Korelichi. It was used to produce
tapestries (so-called trellises).
And in 1835-1861, a sugar
manufactory operated in the town.
In the 1880s, the Korelichi
Municipality, Orthodox Church,
synagogue and school were
located in Korelichi.

Llepkoeb Ce. lNetpa v MNasna, 1866.
Sv. Petro ir Povilo cerkve.
St. Peter and Paul's church.

Kocten Boromartepu HeycTtaHHOM I'Iomou.wl, 1938
Amzinosios Dievo Motinos Pagalbos bazny¢ia.
Our Lady of Perpetual Help Church.

e E iy

Fopoackas 3acTpoika, XIX=XX. # -,
Miesto plétra. /,-; “m
Urban development. L
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LiepkoBb Cs. Netpa 1 MNaBna.
Sv. Petro ir Povilo cerkvé.
St. Peter and Paul's church.

Xpam Gbin NOCTPOEH U3 KUpNHua 1
BbIMOMHEH B PETPOCMEKTUBHO—PYCCKOM
ctune. OH }KMBOMUCHO pacnonaraeTca Ha
BO3BbILIEHHOCTH B LIEHTPE NOCENEeHHA.
Bcerpa octaBancs genctaytowmm. B
nepuvop ¢ 1972 r. no 1988 r. uepKoeb
6bina ocHoBaTeNbHO OTPEMOHTUPOBaHa
v 06GHOBNEH MKOHOCTAC.

Sventykla buvo pastatyta i$ plyty ir
pagaminta retrospektyviu rusisku stiliumi. Ji
yra vaizdingoje vietoje ant kalvos
gyvenvietés centre. Visada buvo veikianti.
Laikotarpiu nuo 1972 iki 1988 m. cerkvé
buvo kruopsciai suremontuota ir buvo
atnaujinta ikonostaze.

The church was built of bricks and executed
in retrospect Russian style. It is
picturesquely situated on a hill in the center
of the settlement. It has always remained
valid. Between 1972 and 1988, the church
was thoroughly renovated and the
iconostasis was renewed too.

1938

Kocten BoromaTtepu
HeycTtaHHou Momouwyu.
Amzinosios Dievo Motinos
Pagalbos baznycia.

Our Lady of Perpetual Help
Church.

ApXMTEKTYPHBIA CTUNb KOocTena —
HeoKnaccuuuam. Mocne Bropon
MWPOBOK BOFHbI Xpam 6bin 3aKpbIT. B
1992 r. ero BepHYNKU BEPYIOLLMM U B
Xpame BO306HOBUANUCH CRyHK6bl.

Baznygios architektrinis stilius yra
neoklasicizmas. Po Antrojo pasaulinio karo
Sventykla buvo uzdaryta. 1992 m. ji buvo
grazinta tikintiesiems, baznyc¢ioje buvo
atnaujintos pamaldos.

Architectural style of the church is
neoclassicism. After World War I, the
church was closed. In 1992, it was returned
to believers and services in the church were
resumed.

]

FNopoacKan 3acTpomKa.
Miesto plétra.
Urban development.

H o oT Pap,

pa3meluanack nnowaae. 3aeck cToAna
KOp4YMa, WHHOK U ABaguaTtb ABOPOB No
nepumeTpy. Ceiyac pagom ¢ nnowaaso
MO¥HO YBMAETb PAZOBYIO 3aCTPOMKY
Havana XX Beka.

Netoli nuo Radvily rimy buvo aiksté. Jos
perimetru buvo smuklé, kotas ir dvidesimt
kiemy. Siais laikais 3alia aikstes galima
pamatyti jprastus XX amziaus pradzios
pastatus.

The town square was located near the

Radziwil Palace. There was a tavern and

twenty courtyards around the perimeter.

Now, near the square, you can see ordinary
buildings of the early twentieth ¢

Fopoackasa 3acTpouKa.
Miesto plétra.
Urban development.
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B 1499 r. AnexkcaHnpap
ArennoH4YMK noxanosan
JTio64y noackap6mio
depnopy XpentoBu4y.
MecTteuko B Jlio6ue
BO3HUKNO K 1528 roay.

1499 m. Aleksandras *
Jageloncikas perdavé Liubca
paizdininkui Fiodorui
Chreptaviciui. Gyvenvieté
Liubcoje buvo jkurta 1528
metais.

“Ateksander Jagiellonczyk

N

granted Lubcha the mayor
Teodor Chreptowicz in 1499.
The town of Lubcha was
founded in 1528.

B Tom e roay JTiobuy kynmn
BUIEHCKMI BoeBoda AnbbpexT
lawTonba, a 3aTem BnagesnbLlem
mecTeyka ctan AH Kuwka. OH B
1681 rozy 1 3anoxunn ageck
3amok. B 15690 roay Iio6ua
nonyynna margebyprckoe npaso.
B 1606 rogy mecrteyko nepeLuno
B PYKM KHA3eM Paasvsunnos
npuHaanexano um ao XIX seka.
RKHA3bA GbinK NprBEpHEHLIAMM
npoTecTaHTnama, v B 1612 roay
Metp Bnactyc Kmnta nepeses
ctopa 13 BunbHo npoTecTaHTCKyto
Thnorpaduio. B Heit 6eino nsagaHo
6onee 55 pasHbix KHUI MO
drnocodun, MeAnLIMHE Ha
NaTUHCKOM W MOSIbCKOM A3bIKAX.

53.75421
26.05836

Tais paciais metais Liubca
nusipirko Vilniaus vaivada
Albrechtas Gastoldas, o paskui
miestelio savininku tapo Jonas
Kigka. Cia jis 1581 metais pastate
pili. 1590 metais Liubca gavo
Magdeburgo teises. 1606 metais
miestelis atiteko Radvily
kunigaik¢iams ir priklausé jiems
iki XIX amZiaus. Kunigaiksciai
buvo protestantizmo $alininkai, o
1612 metais Petras Blastusas
Kmita is Vilniaus Cia atveze
protestanty spaustuve. Ji iSleido
daugiau nei b5 skirtingas
filosofijos, medicinos knygas
lotyny ir lenky kalbomis.

In the same year, town Lubcha
was bought by Vilna Voevoda
Albertas Gostautas and then the
owner of the place was Jan
Kiszka. He founded the castle
here in 1581. In 1690, Lubcha got
a Magdeburg law. In 1606 the
town passed into the hands of the
Radziwil and belonged to them
until the XIX century. The dukes
were adherents of Protestantism
and Piotr Blastus Kmita moved
the Protestant printing office here
from Vilna in 1612. It published
more than 55 different books on
philosophy and medicine in Latin
and Polish.

3amokK, XVI.
Castle, XVI.
Pilis, XVI.

CuHaroranbHbi aBop, XIX. ; j
Sinagogos kiemas, XIX. &= ﬂ
The Synagogue yard, Xlu

I:I,epuoab cB. Unbu, 1910-1914.
Sv. lljos cerkve, 1910-1914. m

St. Elijah's Church, 1910-1914.
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AlH Knwka.
Jonas Kiska.
Jan Kiszka.

locypnapcTBeHHbin aeaTeatens BKJ1, marHaT u3 poaa Kuwek. CbiH BoeBoab!
BuTe6cKoro CtaHncnasa KUWKKU M KHArMHKW AHHBI U3 Papsusunnos. Mocne cmeptn
oTua B 1554 yHacnepoBan orpoMHoe coctoAHue. [Monyunn eBponenckoe
o6pa3soBaHue. B 1580 roay, Bo Bpems JIMBOHCKOW BOMHbI, y4acTBOBan B noxoae
Koponsa CtedaHa Batopus Ha Benukue Jlyku Bo rnase co6¢TBeHHOro oTpsAaa. 3a
OKa3aHHylo nomolub 6bin Bo3BeAeH Koponém B 1579 B paHr ceHaTopa. B
COGCTBEHHbIX BlafiecHUAX PacnpoCcTpaHA apUaHCTBO, CMEHHUB KalbBUHUCTCKUX
NacTopoB apMaHCKUMH. ABTOP HECKOJIbKUX PENTUrMO3HbIX TPAKTaToB.

LDK valstybés veikéjas, magnatas i$ Kisky $eimos. Vitebsko vaivados Stanislavo Kiskos ir
kunigaikstienés Anos i$ Radvily stinus. Po tévo mirties 1554 m. jis paveldéjo milziniska turta.
|gijo europinj i$silavinimg. 1580 metais per Livonijos karg dalyvavo karaliaus Stepono Batoro
kampanijoje prie$ Velikije Luki, vadovaudamas savo bariui. Uz suteiktg pagalba karaliaus
jsakymu 1579 m. paskirtas senatoriumi. Savo valdose jis skleidé arianizma, pakeites
kalvinisty pastorius arijonais. Keliy religiniy traktaty autorius.

A statesman of the GDL (Grand Duchy of Lithuania) , a magnate of the Kiszkowie family.
Son of the voivode Stanislav Kiszka from Vitebsk and Dutchess Anna from Radziwil. After his
father's death in 1554 he inherited an enormous wealth. He got a European education. In
1580, during the Livonian War, he participated in King Stefan Batory's crusade to Velikiye
Luki at the head of his own detachment. He was elevated to the rank of senator by the king
in 1579 for his assistance. He spread Arianism in his own possessions, replacing Calvinist
pastors with Arian ones. He wrote several religious treatises.

3amMoK.
Pilis.
Castle.

3amMoK BO3BeAEH Ha BO3BbILUEHHOM, YKPENIEHHOM BallyHHOW KnazKow 6epery
Hemana. CornacHo uHBeHTapHoMy onucaHuio 1601 r., 3aMoK Umen 3 KamMeHHble
6awHun. B pesynsraTe 6paka memay AHHoON KuwwKa 1 KHA3em XpucTodopom
Pap3ausunnom, Jlio6ua ¢ 1606 r. 1 BNAoTb A0 BTOpoK YeTBepTH XIX B. cTaHOBUTCA
Bnapgexnvem Pagausunnos. B XIX B. Ha TeppuTOopMK 3amKa BUTreHLW TeNHbI
nocTpounu aeopel. He coxpanuncs.

Pilis buvo pastatyta ant paaukstinto ir sutvirtinto rieduliais Nemuno kranto. Pagal 1601 m.
inventarizacijos aprasa pilis turéjo 3 akmeninius bokstus. Dél Anos Kiskos ir kunigaikécio
Kristupo Radvilos santuokos Liub&a nuo 1606 mety iki XIX a. antrojo ketvirgio tampa Radvily
valdomis. XIX amZiuje pilies teritorijoje Vitgensteinai pastaté ramus. Neisliko.

The castle was erected on the elevated, boulder-brickworked bank of the Neman River.
According to the inventory description of 1601, the castle had 3 stone towers. As a result of
a marriage between Ann Kiszka and Prince Kristupas Radzwil , from 1606 until the second
quarter of the 19th century Lubcha became the possession of Radziwil. In ti 1?Eh- entury,
the Wittgensteins built a palace on the territory of the castle. It has not b

3amoK, XVI.
Pilis.
Castle.
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Camble nepBbie YNOMHWHaHHUA
O MecTe4YKe B HeMeLKHUX
XPOHHUKax oTHOCATCA K 1361
n 1385 rogam. A yxe B
1428-M BENUKHUHN KHA3b
BuTtoBT oTnKcan [lenaTuyu B
MO¥U3HEHHOE NOoJNib30BaHUe
cBOEMH KeHe OnuaHHe.

HYH/

Ankstyviausi paminéji
apie Sia vietove yra voki
kronikose datuojami 1361 i
1385 metais. Ir jau 1428 m.
Didysis kunigaikstis Vytautas
perdavé Deliaticius viso
gyvenimo naudojimui savo
Zzmonai Julianai.

Poskonys dvaras

The earliest references to it
in German chronicles date
back to 1361 and 1385: As
early as 1428, Grand Duke
Vytautas wrote off the

Delatichi to his wife Julianfle T

for life. 5 4

Jasitny Verkiy

B XVII Beke mecTeuro
NpUHaANEKaN0 KHA3bAM
Papsusunnam. 3peck
pa3meLLanmch KallbBUHUCTCKUIA
Xpam, MenbHuLa, bposap, Kopyma.
CornacHo nHBeHTapto 1652 roga
B MecTeuke HacumTbiBanca 101
ABOP, CyLLECTBOBaUIM TPU OCHOB-
Hble ynuubl — HoBorpyackas,
BuneHckan, Bcentobekas.

[Mocne BorH cepeanHbl XVII Berka
B [lenAtnyax Havano yBenmyum-
BaTbCA EBPENCKOEe HaceNeHue.
B nepsoit Tpetn XIX Bexa
[enAatnum nepeLnm K KHA3bAM
ButrenwrenHam. B 1880-e B
MEeCTeYKe AeNCTBOBaIN NpaBoC-
naBHasA LiEPKOBb, eBpeiickasn
MO/UTBEH A LWKONa, MeNbHULA,

XVIl amZiuje Sis miestelis
priklause Radvily kunigaikséiams.
Jame buvo kalvinisty Sventykla,
malinas, brovaras, smuklé. Pagal
1652 mety inventarizacija
miestelyje buvo 101 kiemas, buvo
trys pagrindines gatves -
Novogrudskaja, Vilenskaja,
Vseliubskaja.

Po XVII amziaus vidurio kary
Deliaticiuose émé daugeéti zydy.
XIX amZiaus pirmame trecdalyje
Deliaticiai atiteko Vitgensteiny
kunigaiks¢iams. 1880-aisiais
miestelyje veiké staciatikiy cerkve,
zydy maldos mokykla, maltinas ir
kelios krautuveles.

In the 17th century, the town
belonged to the Duke of Radziwil.
There was housed a Calvinist
temple, a mill, a browar and a
tavern. According to the 1652
inventory, there were 101 yards in
the town, and there were three
main streets - Navahrudskaya,
Vilenskaya, Vselyubskaya.

After the wars in the middle of the
17th century, the Jewish
population began to increase in
Delatichi. In the first third of the
19th century Delatichi passed to
the Dukes of Wittgenstein. In the
1880s, an Orthodox church, a
Jewish prayer school, a mill and
several benches operated in the
area.

RENATHYH/ DELIATIEIAN DELATICHI

. b 5
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{pecToBO3ABMMEHCKHUIXPaM, 1867.
@ntojo Kryziaus baznygia, 1867 m.
bof.the Elevation of the Cross, 1867.

19 -

-

!




JTo6ua
/\

Henatnam
/\

Mmp Hopenwm

Bceno6  Dievenidkes piliakalnis,

Bécioniy

/\

BcEnmslvseu'

MepBoe ynomuHaHue
MecTe4Ka B UICTOYHUKaX
oTHOcHUTCA K 1422 roay. B XV
BeKe Bcento6 6bin rnaBHOM
pe3naeHuuen notomxkos fHa
Hemupbl — npeacraButenen
M3BECTHbIX POAOB
HemupoBuyen 1
Hemuposuuen-LinToB.

Pirma karta Vselyubas

paminétas 1422 m. Ant Jan!_,-

Nemiros antspaudo.
Vselyubas buvo
Novogrudoko vaivadijos
Novogrudoko apygardos
narys.
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HLUKEC,

Py
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e first entlon f the plac
the ces date da s back to

15th cent
s the
resndence of the
descendants of Jan Niemira
- representatives of the
famous clans of Niemirowicz
- Niemirowicz-Szczytt.

TN

3

=

B XV 1 B nepsoit nonosuHe XVI
BEKa NomecTbeM cooblia
Bnagent Hemuposunun u nx
poACTBEeHHWKM LTI, no3ke —
BoeBoAa nonoukuit CtaHucnas
[osoiiHa. Mocne cvepTtn

C. [10BOMHbI MMEHME NEPELLINO K
ero Boose bapbape
ConomepeLikoi, KoTopasa B 1576
rofy npogana ero Huronaio
Papasunsunny «Poikemy». B XVII
Bexe Bcenob npuHaanexan
nocnefoBaTenbHO HECKOMBKUM
[BOPAHCKMM poaam. B
pesynsTarte BTOPOro pasaena
Peuun Mocnonuton (1793)
Bcentob orasanca B coctase
Poccuiickor nmnepun.

XVI amziaus pirmoje puséje
Vseliubas atiteko Polocko vaivadai
Stanislovui Dovoinui. 1576 metais
Barbora i$ Solomoreckiy, Dovoino
naslé, pardavé savo Vseliubo dalj
kunigaiksciui Mikalojui Radvilui
Juodajam, kuris buvo kalvinizmo
Salininkas, todeél jo jsakymu
baznycia buvo pertvarkyta j
protestantiska. 1790-aisiais
Potejevo Seimos atstovai tapo
naujaisiais miestelio savininkais, i$
kuriy dvaras véliau atiteko
O'Rurky grafams (airiy kilmes
Seima). Tuo metu Vseliubas tapo
vienu i$ sdriy gamybos centry
Novogrudsko rajone. 1897 metais
gyventojy buvo 1306 zmonés.

In the first half of the 16th
century, it passed into the
possession of Stanislaw Dawojna,
the voivode of Polotsk. In 1576,
Barbara of Solomerecki, the
widow of Dawojna, sold her part
of Vselyub to Duke Nicholas
Radziwil Rudom. He was a
Calvinist, so on his orders the
church was converted into a
Protestant church. In the 1790s,
the new owners were the Poteyev
family, from whom the estate was
later taken over by the Counts of
O'Rourke (Scottish origin). At this
time Vselyub became one of the
centers of cheesemaking in
Novogrudok district. In 1897, the
population was 1306 people.

Ifoc'ren Ceatoro Kasnmupa, X
Svento Kazimiero baznydia. e
The Church of St. Casimir. =~ .»' ol

LieproBb cB. Muxauna Apxaure;a 1858—1840.
Svento Arkangelo Mykolo cerkve. 4,/
Church of St. Michael the Amh?gi .

‘-Iacosun-ycunanbum.;a O'Pyplk‘ B.
O'Rurkai cerkve- kripta.

The tomb of O'Rourke.

Ycaab6a v napk, XIX
Dvaras ir parkas.
Homestead and Park.
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I:(ocren Ceartoro Kasumupa.
Svento Kazimiero baznydia.
The Church of St. Casimir.

LlepkoBb cB. Muxauna ApxaHrena. YacoBHs-ycbinanbHuua O'PypKoB.

Svento Arkangelo Mykolo cerkve.
Church of St. Michael the Archangel.

O'Rurkai cerkve- kripta.
The tomb of O'Rourke.

MocTpoeH o 1433 r., cuMTaeTCA OQHUM
M3 CTapeWLUMX KaTONMYECKUX XPamMoB
Benapycu. HecmoTpsa Ha nepecTpomKu,
COXPaHWN CBOIO FOTUYECKYIO OCHOBY.
MaBHLIM U3MEHEHHEM BHELUHEro Buaa
cTana NnpUcTpoiKa G6alHU—KOMOKOMbHU
B KoHue XIX B. HeckonbKo pa3 meHsan
Ha3BaHue.

Pastatyta iki 1433 mety, ji laikoma viena
seniausiy kataliky baznygiy Baltarusijoje.
Nepaisant perstatymy, rekonstrukcijy, ji
islaikeé gotikos pagrinda. Pagrindinis jos
i$vaizdos pakeitimas buvo varpinés-boksto
pastatymas XIX amziaus pabaigoje. Kelis
kartus keité pavadinima.

Built before 1433, it is one of the oldest
Catholic churches in Belarus. Despite the
restructuring, it has retained its Gothic
foundations. The main change in
appearance was the extension of the bell
tower at the end of the 19th century. Has
changed it name several times.

MepBoOHa4anbHbIM AepeBAHHBIM Xpam
cropen B 1798 rogy. B 1840 roay 6bina
nocTpoeHa HoBasA AepeBAHHaA LLepPKOBb
B BUAE KpecTa Ha Cpe[CTBa BnaaenbLa
KHA3A . BuTTeHwTeMHa.

(2]

Pirminé mediné cerkvé sudegé 1798 metais.
1840 metais savininko
kunigaikscio

P. Vitgensteino léSomis
buvo pastatyta nauja
kryziaus pavidalu mediné
cerkve.

The original wooden
church burned down in
1798. In 1840, a new
wooden church in the
form of a cross was built
at the expense of the
owner, Duke P.
Wittenstein.

Ha TeppuTOpHM CTapUHHOIO
KaToNM4YeCcKoro Knaa6uiia coxpaHunach
damunbHas 4acoBHA-yCbINanbHULA
O’PypkoB. OHa oTHocHnach K
o6wmrpHOMY ycaae6HO-NapKoBoMy
KOMIIEKCY.

Senyjy kataliky kapiniy teritorijoje i$saugota
O'Rurkai $eimos koplygia-laidojimo
skliautas. Jis priklausé didziuliam dvaro ir
parko kompleksui.

lon the territory of the old Catholic cemetery,
the family chapel-burial vault of the
O'Rourke has been preserved. It belonged
to a vast estate and park complex.

CeaToro Kas

Svento Kazimiero baz: Sia,
The C%rchp;[r.
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DIEVENISKIU
MIESTELIS

NeBaHuwkKec / Dieveniskes

Dieveniskés minimos nuo
XIV a. pabaigos. XV a.
antroje puséje DieveniSkés
tapo miesteliu, pirmakart
kaip miestelis minimas 1582
m. 1542 m. po Stanislovo
Gostauto mirties atiteko
didziajam kunigaiksciui,
buvo seniunijos centras.
1561-1565 m. aktuose
Dieveniskés vadinamos
karaliSkuoju valsc¢iumi.

AuBAHUILKEC yNOMHHaETeA
c KoHua XIV seKa. Bo
BTOpO#H nonosuHe XV B€Ka
AuBAHULLKEC CTaHOBUTCH
ropoaom v Bnepsble
ynomMHHaeTcA Kak ropoa

B 1582 roay. B 1542 roay
nocne cmeptu CtaHucnoBaca
MNowTayTtaca oH nepewen

K BEJIMKOMY KHA3IO U cTan
LEeHTPOM CTapeH’LIUHCTBaA.
B aKtax 1561-1565 rogos
[eBAHULIKEC Ha3blBancA
KOpPOJIEBCKUM ye340M.

- \_/ \_/

Dieveniskés has been
mentioned since the end of
XIV, century. Inithe second
XV a. In the second half*of
the XV century; Dieveniskées
became a town'and was first
mentioned as a town' in 1582.
In 1542 after the death of
Stanislovas Gostautas, it was
passed to the Grand Duke
and became the center of
the eldership. In the acts of
1561-1565 DieveniSkés were
called the royal county.

Po 1783 m. gaisro rekonstruotas
miestelio centras, pastatyta
dabartiné mediné baznycia. Nuo
XVIII a. suteikta teisé dukart

per savaite rengti turgus ir

tris prekymecius. Privilegijoje
pasakyta, kad ,Prekyba kelia
miesty ir miesteliy gerove".
1802-1950 m. valsCiaus centras.
1851 m. Dieveniskes degeé, 1912
m. sudegé.

[Mocne noapa, cny4nBLLeroca

B 1783 roay, ueHTp ropona

6bIN BOCCTAHOBIEH, MOCTPOEHA
HbIHELWHAA AepeBAHHAA LIePKOBb.
C XVII Beka 6bino npegoctaBneHo
npaBo NPOBOAWTL 6a3apbl U TpK
ApMapKkK iBa pasa B HeAEeNto.

B npusuneruu rosopurcs,

4TO ,TOPrOBAA NPUHOCKT
npoLBeTaHu1e ropoaam v
ceneHunam’. B 1802-1950 rogax
cTas ye3aHbiM LeHTpom. B 1851
rogy B JuBAHULLKeCE cnyunnca
noxap, B 1912 roay ox cropen.

After the fire that happened

in 1783 the city center was
reconstructed, the current
wooden church was built. From
the XVII century the right to

hold bazaars and three fairs
twice a week, wasgranted. The
privilege states that ,Trade brings
prosperity to cities and towns".

In 1802-1950 became a county
center. In 1851 Dieveniskés had a
fire, in 1912 it burned.

1903 m. pastatyta marineé varpiné.

Dieveniskes smarkiai nukentéjo
per Pirmajj pasaulinj kara.
1920-1939 m. miestelis buvo
okupuotas lenky, lenky kalba
tapo oficialia, prievarta diegta
lenky etnografiné savimoné.
Nors pagal Lenkijos jstatymus ir
buvo numatyta tautiniy mazumy
teisé j Svietima gimtaja kalba, bet
nuo 1925 m. pradétos uzdaryti
mokyklos ne lenky déstomaja
kalba.

Sakoma, kad 1939 m. Kremliuje
braizant Lietuvai grazinto Vilniaus
krasto sienas, ant zemélapio
guléjusi Stalino pypkeé. Niekas
neisdrises jos pajudinti, tad ir
apibréze valstybés sienos linija.

B 1903 roay 6eina noctpoeHa
KMPMMYHAA KONOKOMbHA.

[uBAHMLWKEC cunbHO nocTpadan
BO BpemA [lepsoit MMpoBOWH
BOMHbI. B 1920-1939 rr.

ropog, 6bin OKKyN1poBaH
MoNAKaMK, NO3TOMY MONLCKKI
A3bIK CTaN opULManbHBIM,
HacwbHO BBOAMIOCH
nonbCKoe aTHorpaduyeckoe
camoco3HaHue. XoTA

NoNIbCKOE 3aKOHOAATENBCTBO
npefycmaTtpusano npaBo
HaLMOHANBHbLIX MEHLLUMHCTB
Ha obpasoBaHuie Ha POAHOM
A3blke, Ho ¢ 1925 roga wKonsbl,
B KOTOpPbIX 06y4YeHKne BENOCh
He Ha MoMbCKOM A3bIKe, HavYau
3aKpbiBaTh.

loopaT, yto B 1939 rogy B
HKpewmne Bo Bpema HaHeceHWA
rpanuL, Brunerckoro kpas,
BO3BpaLLeHHoro J1nTee, Ha KapTe
nexana Tpy6ka CtanuHa. HuKTo
He OCMENWNCA ee CABUHYTb, U
TaKkvMm 06pasom onpeaenum
NMHWIO rOCYAaPCTBEHHOM
rpaHuLbl.

In 1903 a brick belfry was built.

Dieveniskés suffered severely
during the First World War.

In 1920-1939 the town was
occupied by the Polish, so

the Polish language became
official, the Polish ethnographic
self-awareness was introduced
forcibly. Although Polish law
provided the right for national
minorities to education in their
mother tongue, but since 1925
schools that were educating

in other than Polish language
were started to get closed.

It is said that in 1939, in
Kremlin, Stalin's pipe was lying
on the map while drawing the
borders of the Vilnius region
that was returned to Lithuania.
No one has dared to move it,
and therefore defined the line
of the state border.
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BECIONIU

Bcento6  Dieveni$ Rimasiai

PILIAKALNIS
KypraH Be4yoHuca / Mfo_u.nd of Bécionys

Archeology nuomone, Sis
piliakalnis buvo naudojamas
pirmaisiais m. e. amziais.

Piliakalnyje jrengti terasuoti

ir skaldinélio dangos takai,
pastatytas medinis tiltas per
Gaujos upe. | piliakalnj pakilus
mediniais laiptais, lankytojai
patenka j apzvalgos aukstelg, nuo
kurios atsiveria puiki panorama.
Placiau susipazinti su apylinkémis
galima jrengty informaciniy
stendy pagalba. Cia laukiami

ir dviratininkai, kuriems jrengti
specialls stovai dviraciams.

'54.22058 -
25 59915;*%.%'
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Mo mHeHHIO apXxeosioros,
3TOT KypraH Ucnosnb30Banca
B NepBble BeKa Halien 3pbl.

HypraH 1nmeeT TeppacupoBaHHble
1 rpaBUiHbIE JOPOMKM, a TaKMe
MOCTPOEHHbIV AePEBAHHBIM MOCT
yepes peky [ays. [NogHABLUKCH
Ha KypraH no AepeBAHHOM
NecTHU1LE, NoceTUTeN N
Ha CMOTPOBYIO MIIOLLA/IKY,
C KOTOPOW OTKpbIBaETCA
BenuKonenHana naHopama. Bonee
noapo6Hyto MHGopmaLmio 06
OKPECTHOCTAX MOMHO MONYYUTH
C MOMOLLbIO MHPOPMALIMOHHBIX
cTeHaoB. Mecto o6opynosaHo
cneunanbHLIMK CTOMKamMKn Ana
BENOCKNEA0B, NO3TOMY 3AeCh
TaKKe paibl BENOCUNeAncTam.

fnaot

e o T,

Jasiany
dvaras

Verkiy
dvaras

|

Mo mHeHuIo apxeonoros,
3TOT KypraH UCnosnb30BaJcA
B NepBble BEKa Halleu 3pbl.

The mound has terraced and
crushed stones paths, and a built
wooden bridge over the Gauja
river. Ascending the mound on

a wooden staircase, visitors

enter the observation deck,

which offers a great panorama.
More information about the
surroundings can be found with
the help of information stands.
The place is equipped with special
stands for bicycles, so cyclists are
also welcome here.

T 5'?1 ia--'i‘:—""- =
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RIMASIU GATVINIS REZINIS KAIMAS
OepeBHa Pumawan / Rimasiai Linear Village

Rimasiai — etnografinis,

26 sodybu gatvinis rézinis
kaimas, jsikures kairiajame
Gaujos upés krante.

Pumawinan - aTHorpagpuuecKoe
noceneHue U3 26 ycaneo,
pacnosnoXeHHOoe Ha NIeBOM
6epery peku lMays.

Rimasiai is an ethnographic,
26-homestead linear
settlement, located on the
left bank of the Gauja river.

Dauguma sodyby pastatytos
XIX a. pab. — XX a. pr. Rimasiai
minimi nuo 1744 m. XVIII a.
dokumentuose rasoma, kad
kaimg sudare 7 valakai Zemés,
kurie suskirstyti j tris laukus, Sie —
j gabalus, o gabalai — j rézius.
Kiekvienas rézis turéjo savo
pavadinimag — Dvarnos, Placiosios,
Kamsa ir kt. Tai padejo orientuotis
j daugelj réziy suskirstytuose
laukuose.

Sodyboms buvo skiriama pietiné
teritorijos pusé, kadangi Siaurinéje
plytéjo klampi pelké. Dél gamtiniy
salygu susikloste tipiska vienpusé
gatviné réziné kaimavieté, gatve
grista akmenimis. Tai vietinés
reikdmes architektros paminklas.

’

L

-

54.23959
25.60985

BonblunHCTBO ycaneb bbinn
NocTpoeHs! B KoHue XIX - Hayane
XX Bera. PumaLuait ynommHaeTca ¢
1744 ropa. B nokymente XVIII Beka
rOBOPWTCA, 4TO IEPEBHA COCTOANa
13 7 Banaxai (eamHuLa MamepeHms
3eM/IM), KOTOpbIE BbNK pa3aeneHs
Ha TPpY Nons, Te - Ha YacTu, a

4acTu - Ha oTpyba. Kaaana aona
1mena csoe HassaHwe - [lBapHa,
[Mnaumosmoc, Kamwa n gpyrue.
370 Nomorano cocpeaoToHUTLECA
Ha pacrpeaeneHnm nonei no
HECKObKIM paspesam.

IMoa ycaabbbl oTBOAMNACH

I0HaA CTOPOHa TEPPUTOPHM,

TaK KaK Ha cesepe 6bino BA3KOE
6onoto. Bnarogapa NprupoaHbIM
YCNnoBMAM chopmrpoBanack
TUMMYHAA OIHOCTOPOHHAA
NMHENHaA [epeBHs, ynuLibl Obin
BBIMOLLEHbI KaMHeM. 3T0 MaMATHWK
aPXATEKTYPbl MECTHOTO SHa|SHHA.

-

Most of the homesteads were

built in the end of XIX century -
beginning of XX century. Rimasiai
have been mentioned since 1744.
The XVIII century document state
that the village consisted of 7
valakai (land measuring unit), which
were divided into three fields, and
these into pieces and the pieces
into cuts. Each cut had its own
name - Dvarna, Placiosios, Kamga
and others. This helped to focus on
multi cut distributed fields.

The homesteads were given the
southern side of the territory, as
there was a viscous swamp in the
north. Due to the natural conditions,
a typical one-sided linear village was
formed, the street were paved with
stones. It is an local significance
architectural monument.
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GRYBISKES
Mpn6biwKK / Grybiskés

GRYBISKIU AZUOLAS j
valstybés saugomy gamtos
paveldo objekty sarasa
jtrauktas 1999 metais.

FPUBMULLUKCKUA OYB

6bl1 BK/TIIOYEH B CMIUCOK
OoXpaHAeMbIX rocyaapcTBom
06BbEKTOB NPUPOAHOro
Hacneausa B 1999 roay.

THE OAK OF GRYBISKES
was included in the list

of state protected natural
heritage objects in 1999.

AZuolo kamieno apimtis siekia
4,98 m, skersmuo — apie 1,6 m,
aukstis — apie 26 m. 1971 metais
prie Grybiskiy gZzuolo surastas
didZiausias Lietuvos baravykas,
kuris jregistruotas Lietuvos
rekordy knygoje. Baravyko

svoris buvo 3,05 kg, kepuraités
skersmuo 0,49 m. Grybiskiy
azuolo amzius — apie 1000 mety.

Paawmep ctBona nyba - 4,98

M, ArameTp - okono 1,6 m,
BbIcOTa - oKono 26 m. B 1971
rogy y 'pubwnikecckoro ayba
OblN HaMaeH camblii 60SbLIOM
NIUTOBCKMI rprb 6OPOBHK,
KOTOpbIV Bbin 3aperncTprupoBaH
B KHWre pexkopaoB JTutebl Bec
6oposwka coctasun 3,05 Kr,
AnameTp wnankui - 0,49 m. Bospact
prbuniukeccroro ayba - okono
1000 rer.

The size of the oak trunk is 4.98
m, diameter - about 1.6 m, height
- about 26 m. In 1971, the largest
Lithuanian boletus mushroom
was found near Grybiskeés oak,
which was registered in the
Lithuanian record book. The
boletus weighed 3.05 kg and the
diameter of the cap was 0.49 m.
The age of the oak of Grybiskés -
about 1000 years.
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POSKONYS

NMowKoHuc / Poskonys

Poskoniy (Posku,
Poskaucéiznos) kaimo
pavadinimas kildinamas i$
1713 m. LDK dokumente
jrasytos Jurgio Poskonio
(Jerzy Paskaniec), seniausio
Sioje vietovéje gyvenusios
Seimos palikuonio,
pavardés. Be jo dokumente
dar nurodytos 5 sodyby
Seimininky pavardés.

HasBaHuWe pepeBHHU
MowkoHuc (MowKai,
MoLwKay4yrM3Ha) NPOMCXOOUT OT
WMEHH CTapeWnLLEero NoTomKa
NnpoXu1BaBLUEH 3A4eCb CEMbH
HOpruca MowKonuca (Exu
MNMacKkaHbewa), 3anMcaHHOro
B AOKYyMeHTe Bennkoro
KHAMecTBa JIMTOBCKOro

1713 ropa. Kpome Hero,

B AOKYMEHTE TaKkKe
nepe4vMcrneHbl MvMeHa 5
BnagenbueB ycaneo6.

The name of the village

of Poskonys (Poskai,
Poskaucizna) is derivered
from the oldest descendant
of the family living in the
area Jurgis Poskonis (Jerzy
Paskaniec) name, written on
the 1713 document of the
Grand Duchy of Lithuania. In
addition to it, the document
also lists the names of 5
homestead owners.

Poskoniy kaimas — architektdros
paminklas. Architektariniu ir
istoriniu pozitriu vertingiausia
yra senoji kaimo gatve. Joje —
iSlikusios 23 sodybos, statytos
XIX a. pabaigoje — XX a.
pradzioje. IS jy — 9 paminklinés,
kurias sudaro 23 paminkliniai
pastatai. Senosios sodybos
jsikdirusios aukstoje tarp dviejy
Gaujos upés intaky sléniy.

[HepesHa MNowwKoH1e ABnAeTCA
NaMATHUKOM apXUTEKTYPbI.

Caman cTapan cenbcKan ynmua
ABNAETCA HamMbosee LEeHHOM C
APXUTEKTYPHOM 1 MCTOPUYECKOM
To4KM 3peHmnA. CoxpaHmnoch

23 ycagbbbl, NOCTPOEHHbIE B
KoHLe XIX - Hauane XX Beka. 9
13 HUX ABNAIOTCA NaMATHUKaMM
aPXMTEKTYPbI, COCTOALLMMHI 13 23
MOHyMeHTanbHbIX 3aaHKi. CTapble
ycanp6bl pacrioNomeHb! BEICOKO
MeM/ly ABYMA [JONMHAMK NMPUTOKOB
peku Mays.

The village of Poskonys is an
architectural monument. The
oldest rural street is the most
valuable from an architectural
and historical point of view. There
are 23 homesteads built in the
end of XIX century - beginning
of the XX century remaining. 9 of
them are monuments, consisting
of 23 monumental buildings. The
old homesteads are located high
between the two valleys of the
tributaries of the river Gauja.

54.26355
25.61645
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Senosios mokyklos pastate yra
jsikdrusi Dieveniskiy regioninio
parko direkcija. Ten pat veikia
Poskoniy etnografinis muziejus,
kuriame sukaupta Dievenidkiy
krasto tradiciniy amaty ir namy
apyvokos daikty muziejiné
ekspozicija. Cia galima pamatyti
XIX a. pab. — XX a. pradzios
indus ir Gkio jrankius, surinktus
Dieveniskiy apylinkése. Muziejuje
veikia audimo stakliy, lovatiesiy,
staltiesiy, ranksluosciy ir rinktiniy
rasty juosty rinkiniy ekspozicija.
Audiniy ekspozicija skirta
supazindinti su audiniy rastais,
spalviniais deriniais bei audimo
jrankiais.

[uperuna JmBeHuLKecckoro
pervoHanbHoro napka
HaxomMTCA B 34aHWUK

CTapom LKonbl. 34ech He
pabotaeT [NoWwKoHNCCKMI
3THOrpadUUECcKnin Mysen, B
KOTOPOM pa3melleHa My3eiHan
3KCMO3MLMA TPAANLIMOHHbIX
pemecen 1 NpeameToB 6biTa
[BeHuLLKeccKoro Kpas. 3aeck
MOMHO YBUAETb yTBapb U
CENbCKOXO3ANCTBEHHbIE OPYAMS,
cobpaHHble B [IMBEHULLIKCKOM
Kpae B KoHLe XIX - Hayane XX
Beka. B My3ee ecTb aKkcnosunuma
TKaLKMX CTAHKOB, MOKpbIBan,
cKaTepTen, nonoTeHew, 1
HabopOB CTBOPOK C y30pamMu.
3Kcnosunumna TKaHel nprasaHa
NO3HAKOMUTb Ntofew ¢

y30pamu TKaHer, LiIBeTOBbIMM
COYETAHUAMM U TKALLKUMU
MHCTPYMEHTaMMU.

The directorate of Dieveniskés
Regional Park is located in

the old school building. The
Poskonys ethnographic museum,
which houses a museum
exposition of traditional crafts
and household items from
Dieveniskes region, works there
too. Here you can see utensils
and farm tools collected in
Dieveniskeés area from the end
of XIX century - beginning of
XX century. The museum has an
exposition of looms, bedspreads,
tablecloths, towels and sets of
sashes of selected patterns. The
fabric exposition is designed

to introduce people with fabric
patterns, color combinations and
weaving tools.

Eksporzicija Dieveniskiy istorinio regioninio parko lankytojy centre
Skcnosnuma B LieHTpe AnA noceTmtenei MCTOPUYECKOro PermoHanbHoro napka [eseHniukec
Exposition at the Dieveniskés Historical Regional Park Visitor Center
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JASIUNU DVARO

SODYBA

HAwoHau / Jas

Jasitny dvaro aukso amzius
prasidéjo prieS 200 metu,
XIX a. pirmojoje puséje,

kai jis tapo Balinskiy

ir Sniadeckiy giminiy
rezidencija.

iunai manor

3onoToi BeK AOHaNCKOM
ycaab6bl Hayanca 200 net
Ha3apj, B NepBOM1 NONOBHHE
XIX BeKa, Korpa oHa ctana
pe3naeHuMen cemen
BanuHCcKux U CHAOELUKHUX.

The golden age of JaSiainai
manor began 200 years
ago, in the first half of XIX
century, when it became the
residence of the Balinskiai
and Sniadeckiai families.

Balinskiai Jasitiny dvarg nusipirko
1811 m. 1819 m. dvaras atiteko
24 mety amziaus sulaukusiam
Mykolui Balinskiui. Jau tuo
metu Mykolas Balinskis buvo
rySki asmenybe — Vilniaus
universiteto auklétinis, Subravcy,
arba nenaudeliy, draugijos
narys ,Uoliojo lietuvio* masony
loZes narys, pluoSto straipsniy
laikradc¢iuose ir zurnaluose
autorius.

BanuHckne rynunmn AwtoHarckyto
ycanb6y B 1811 rogy. B 1819
roay ycaabba npuHagnexana
Hwukonacy BanuHckucy,
KoTopomy 6bino 24 roga. Yike B
7o BpemA Hukonarn BannHckne
6blN1 3aMETHOM NIMYHOCTBIO -
BbIMYCKHWK BrneHckoro
YHUBEPCUTETA, YNeH MACOHCKOM
noxu ,Uolusis Lietuvis‘, asTop
MHOMMX CTaTen B rasetax u
HypHanax.

Balinskiai bought the Jasinai
manor in 1811. On 1819 the
manor belonged to Mykolas
Balinskis, who was 24 years old.
Already at that time, Mykolas
Balinskis was a prominent
personality - a graduate of Vilnius
University, a member of the
Shubravts or villains society, a
member of the ,Uolusis Lietuvis*
masonic lodge and an author of
many articles in newspapers and
magazines.
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Rdmy projekto autorius —
Vilniaus universiteto profesorius,
Architektiiros katedros vadovas
architektas Karolis Podcasinskis.
Podcasinskis garsus kaip
zymiausias vélyvojo klasicizmo
atstovas ir tuo paciu romantizmo
architektdros pradininkas
Lietuvoje. Dviejy stiliy — vélyvajam
klasicizmui bdingo ampyro ir
romantizmo — sgveikos jkiinytos
ir Jasidnuose: rimy antrojo
auksto kolonos seka Antikinemis
tradicijomis ir bldingos ampyro
architektdrai, o Zemiau juy,
pirmajame aukste, esantys arky
motyvai jau dvelkia romantizmu.

Pirmasis rimy aukstas buvo
skirtas dkinéms reikméms,
antrasis — dvaro Seimininky
gyvenimui, darbui ir poilsiui. Cia
vietos rado Sniadeckio biblioteka,
archyvas.
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ABTOpPOM NpoeKTa AsopLa
ABnAeTcA npodeccop
BunbHioccKoro yH1BepcenTeTa,
3aBeytoLLnit Kadeapom
APXUTEKTYPbI, APXUTEKTOP
Haponuc MoayatumHeKuce.
MoavalLMHCKMC M3BECTEH Kak
CaMblil U3BECTHBIN NpeacTaBnUTeNb
NO3AHEro Knaccuumama n
0HOBPEMEHHO OCHaBaTeb
POMaHTUHECKOW apXMUTEKTYphI B
Iutee. Baanmopeiictare asyx
CTWnNEN - amnnpa 1 pOMaHT13ma,
XapaKTepHbIX AN1A NO3AHEro
KIaCCHLIM3MA, - BOMOTMOCh M

B ALLloHae: KONOHHbI BTOPOro
aTaa ABOPLA CNeayoT aHTUYHbBIM
TPaZMUMAM 1 XapaKTepHb ANA
APXUTEKTYPbI aMNnpa, & apoyHble
MOTHBbI MOA HUMU Ha NepBOM
ITAKE YHE U3MyHAIOT POMAHTU3M.

[Mepsbii aTax AsopLa
npeaHasHadanca ana
XO3ANCTBEHHbIX HyM/, BTOPOM -
ANA #13HW, PaBOTLI W OTAbIXA
BnagensLes ycaabobl 3aech

#e HaxoaMnock MecTo AnA
BrbnmnoTern n apxrsa CHAZELKWX.

Oo—0O0—@——=O0

The author of the palace project is
the professor of Vilnius University,
the head of the Department of
Architecture, architect Karolis
Podcasinskis. Pod¢asinskis

is known as the most famous
representative of late classicism
and at the same time the initiator
of romantic architecture in
Lithuania. The interaction of two
styles - Empire and Romanticism
characteristics of late classicism -
is also embodied in Jasitnai:

the columns of the second floor
of the palace follows ancient
traditions and are typical for the
Empire architecture, and the

arch motives below them on

the ground floor already exude
romanticism.

The first floor of the palace was
intended for economic needs, the
second - for the life, work and rest
of the owners of the manor. There
was also a place for Sniadeckis
library and archive.

Jonas Sniadeckis (Jonas Rustemas,
1823)

Monac CHuageurmc (MoHac
PycTemac, 1823)

Jonas Sniadeckis (Jonas Rustemas,
1823)

Mykolas Balinskis. (Pranciskus Tegazzas,

1868)

Muronac BanuHckuc. (Pparcuc Terasac,
1868)

Mykolas Balinskis. (Prancidkus Tegazzas,
1868)

Sviestuvas Jasitiny dvaro sodyboje

CeTunbHuK B ycaabbe Mbi3bl
AwioHait

Lamp in the homestead of Jasitnai
manor

Jasitny dvaras (Napoleono Orda XIX a. Il p.)
Yeaps6a Awiorar (OpaeH Hanoneona. Bropoi nonosuHel XIX Beka)
Jasitnai manor (Order of Napoleon. Second half of the 19th century)

— = ¥

Jasitiny dvaro rimai (Janas Brunonas Bulhakas, 1930)
Yeapnb6a Awtorait (An BpyHo Bynrak, 1930)
Jagitinai Manor House (Jan Bruno Bulhak, 1930)
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VERKIUY DVARO

RUMAI

Bepkau / Verkiai manor

Verkiai — vienas seniausiuy
Lietuvos dvaru. Iki XIV

a. pab. Verkiuy apylinkes
valdé Lietuvos didieji
kunigaiksciai. Vietovée
priklausé Vilniaus gynimo
sistemos pirmajam ziedui,
juosusiam miesta.

Bepkan - oaHO M3
cTapetlnX UMEeHHNA B
Jintee. o KoHua XIV BeKa
BepKANCKUM paloHOM
ynpaBnanv Benukue KHA3bA
JiuToBCKHMe. ITa 3emnsa
BXOAMIa B NepBoe KoJsbLOo
O6GOPOHUTENIBHON CUCTEMbI
BunbHIOCa, OKpyHKaBLueH
ropoa.

Verkiai - one of the oldest
of manors in Lithuania.
Until the end of XIV
century Verkiai area was
ruled by the Grand Dukes
of Lithuania. The area
belonged to the first ring of
the Vilnius defense system
that surrounded the city.

1387 m,, po Lietuvos kriksto,
Lenkijos karalius ir Lietuvos
didysis kunigaikstis Jogaila
vietove padovanojo Vilniaus
vyskupams. Verkiy apylinkés
buvo labai grazios, todél vyskupai
mégo Cia vasaroti. llgainiui Verkiai
virto nuolatine Vilniaus vyskupy
rezidencija.

54.74823
25.29282

B 1387 roay, nocne kpetueHua
JluTsbl, Koporb MonbLUM 1 BENMKWIA
KHA3b IMTOBCKKIM Horaino
NoAapHn STy TEPPUTOPUIO
BW/IEHCKMM eMMCKonam.
H1BOMMCHBIE OKPECTHOCTM
Bepkan npuenekan en1ckonos
MPOBOAWTL 37ech neTo. B KoHLe
KOHLIOB, BepKeit cTan NocToAHHbIM
MECTOM KWUTENBCTBA EMMCKONOB M3
BunbHioca.

In 1387, after the christening of
Lithuania, the King of Poland
and the Grand Duke of Lithuania
Jogaila donated the area to

the bishops of Vilnius. The
surroundings of Verkiai were very
beautiful, so the bishops loved

to spend their summers here.
Eventually, Verkiai became a
permanent residence of bishops
from Vilnius..
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1840-1881 m. Verkius jsigijo
kunigaiksciai Vitgensteinai.
Liudviko Adolfo Vitgensteino
valdymo laikais vietové tapo
vienu ryskiausiy Vilniaus

miesto kultdros centry. Dvare
rengiamuose koncertuose,
teatriniuose vaidinimuose
susirinkdavo visa to meto Vilniaus
aukstuomene. Kunigaiksciai
Vitgensteinai buvo sukaupe
didele meno vertybiy kolekcija.
Kunigaikscio Petro Vitgensteino
valdymo laikotarpiu (1874-1887
m.), Verkiai klestéjo. Noréedamas
puosniai ir prabangiai gyventi,

P. Vitgensteinas i$ uzsienio
parsiveze menininky ir architekty,
kurie perstate kairjjj pastata
(pristaté boksta ir ziemos soda),
sutvarke parka bei gélynus ir

kt. Rimai buvo iSpuosti jvairiais
prabangiais dalykais, atveztais
i5 Romos ir Paryziaus, Radvily
surinktomis muziejineémis
retenybémis (ginklais, paveikslais,
Zveriy iSkam3omis, $arvais). Iki
Siy dieny kairiyjy rimy interjery
medzio raiziniuose yra islike
inicialai P. W, liudijantys, kad
rdmy puosimas buvo atliktas

P. Vitgensteino laikais.

B 1840-1881 ropax Bepkait

nproBpenn KHA3bA BUTreHLITENHEI.

Bo Bpema npasnexua Iliogsura
Anonbda ButreHiureiita, atot
pavioH CTan OfH1M M3 Cambix
BbIOAIOLLIMXCA KyNBTYPHbIX LIEHTPOB
BuneHtoca. Bea BunbHiocckan
apVCTOKPATUA TOrO BPEMEHM,
cobupanack Ha KoHLiepTax 1
TeaTpasibHbIX NPEACTABNEHNUAX,
OpraH130BaHHbIX B ycazs0e.
lepuoru ButreHwTeinHei
cobpanut 6ONbLLYIO KOMNEKLMIO
XYLOHECTBEHHbIX LIEHHOCTEW.
Bo Bpema npasneHua repuora
Metpa Butrenwreitna (1874-
1887) Beprsai npousetar. [ns
TOrO YTOObI MWUTb HAPAAHO U
POCKOLLHO, . BUTreHLwTeiH
NpUrnacn 13-3a rpaHuLbl
XYAOKHUKOB 1 apPXUTEKTOPOB,
KOTOpbIe NepecTpouny Neeoe
3aaHue (NocTpomnv GatuHio v
3UMHUI cagy), pasbuny napk u
LBETHWKK. [1BopeL, 6bin yKpalleH
pasnuyHLIMK NpeaMeTamm
POCKOLLIM, MPUBE3EHHBIMM 13
Prma 1 Mapua, MyseiHbIMum
PELKOCTAMM, COBPaHHBIMK CEMbEW
Panaveinos (opyme, KapTuHbl,
dydena MMBOTHbIX, focnexu). o
CVIX NOP B UHTEpbepax Nesow
CTOPOHbI ABOPLIA B pesbbe Nno

LlepeBy COXPaHUIMCh UHULIMAbI
I1. B, cBuaeTensCcTByOLLME O
TOM, YTO YBPaHCTBO ABOPLIA
6b10 BLIMOMHEHO BO BpeMeHa
[. ButreHwTeiHa.

On 1840-1881 Verkiai were
acquired by the Wittgenstein
dukes. During the governance
of Ludwig Adolf Wittgenstein,
the area became one of the
most prominent cultural centers
in Vilnius. The whole Vilnius
aristocracy of that time gathered
in concerts and theatrical
performances organized in

the manor. The Wittgenstein
dukes had accumulated a large
collection of art valuables.
During the governance of duke
Peter Wittgenstein (1874-1887),
Verkiai thrived. In order to live

in an ornate and luxurious way,
P. Wittgenstein brought in artists
and architects from abroad, who
rebuilt the left building (built

the tower and winter garden),
arranged the park and flower
gardens, and so on. The palace
was decorated with various luxury
items brought from Rome and
Paris, museum rarities collected
by the Radvilai familly (weapons,
paintings, stuffed animals,
armors). Up to this day, the initials
P. W. has remained in the wood
carvings in the interiors of the
left side of palace, testifying that
the decoration of the palace

has been done in the time of

P. Wittgenstein.

Verkiy dvaro rimai1848 m. Dailininkas Vasilijus

Sadovnikovas

Ycanb6a Brapkai B 1848 roay. XyaomHuk Bacunuit

CapoBHUKOB

Verkiai manor house in 1848. Painter Vasily Sadovnikov

Verkiy dvaro rimy Riteriy salé 1848 m. Dailininkas Vasilijus

Sadovnikovas

Poiliapckuii 3an ycans6el Bepkai B 1848 roay. XyaomHWK
Bacunuit CanosHuros

Knights Hall of Verkiai Manor House in 1848. Painter Vasily

Sadovnikov

Egzotisky augaly ekspozicija parke. IS Jono Hiksos albumo

OKCNO3MUMA IK3OTUYECKMX paCTeHMﬁ B napke. M3 anbboma

[oHa XuKcbl

Exposition of exotic plants in the park. From the John Hixa

album

Verkiy dvaro sargo namelis 1848 m. Dailininkas Vasilijus
Sadovnikovas

CropomeBoi oM Mbi3bl BApkait B 1848 rogy XynomHuk
Bacunuit CanosHuKos

Verkiai manor guard house in 1848 Painter Vasily
Sadovnikov

Verkiy dvaro ramy Ziemos sodas 1848 m. Dailininkas
Vasilijus Sadovnikovas

3nMHMIA ca ycanbbbl Bapkait B 1848 roay XynomHuk
Bacwunuit CapoBHukos

Verkiai Manor House Winter Garden in 1848 Painter Vasily
Sadovnikov

Vyskupo Ignoto Jokibo Masalskio Verkiy ansamblis.
Dailininkas Marcelinas Januskevicius

AHcam61b Mbi3bl encrona MrHotaca Mokyaca Macanscrica
Beprai. XynomHuk MapcennHac AHyLIKABK4IOC

Bishop Ignotas Jokiibas Masalskis Verkiai Manor Ensemble.
Painter Marcelinas Janugkevicius




Mwup

Bécioniy Grybiskiy Jasiony Verkiy
Kopenunun  Jliobya [enstuam  Bceenmo6 DieveniSkés piliakalnis Rimalliai  gzuolas Poskonys dvaras dvaras
M) M) M) M) ) ) ) M) ) ) @
N\ N\ N\ N\ A\ A\ A\ N\ A\ A\

Project:

poeKT HanpaBneH Ha coaencTare
6onee aGpGEKTUBHOMY W YCTONUYMBOMY
MCMOMNL30BAHMIO KYBTYPHOIO M
MCTOPUYECKOTO HaCefns, a TaKKe Ha
NoOLLPEHUe MewayHapoaHOro
Typuama AnA TypUCTOB, KOTopble
NPUESKAIOT 1 OCTaHABNMBAIOTCA B
3TOM paioHe Ha Houb. B xone
peanusaumm NpoeKTa sanAsuTeNb -
ALMUHUCTPALMA PErvoHaTbHbIX
napkos [MaBunbHAlk 1 Beprai -
npoBefeT paboThl N0 PEMOHTY B
nozBane 1 Ha NepeoM aTame
naBunboHa ycaabobl Beprai. Take
6yyT CO3AaHbl SKCMO3NLIMOHHbIE 1
obpasoBaTenbHbe NPOCTPaHCTBa.
MpocTparcTBa 6yayT aganTrposaHb
[NA noceTuTenewn, ANA NoBbilLeHNA
0CBEOMIEHHOCTM O MECTHOCTH 1
opraHusaLmmn MeponpuaTtiii. B
Mwupckom 3amke (Benapycs) npoekt
HanpaeneH Ha MoAepHU3aLmio
9KCMO3ULIMIA B CEMM 3anax:
nproBpeTeHne CEHCOPHbIX
TENeBM30pOB C HeoBX0AMMON
MHbOpMaLIEN, BUACOPONMKaMK, a
TaKMe yCTaHoBKa ABYyX
BuAeonHCTannAumi. Lens -
NpeoCTaBNATL Ka4YeCTBEHHbIE YCIyru
C MOMOLLbIO COBPEMEHHbIX
TexHonorui. MNpoeKT HanpaeneH Ha
npuobpetenune 40 ayamornaos ¢
HeobxoAnMbIM 0BopyaoBaHWeM ANA
TypvcTOB, NprobpeTeHne
HeobxoAMMoro 06opyoBaHUA
(yBNaKHWTENb BO3AYXA M O4UCTUTEND
BO3/yXa) N1A COXPAHEHNA MOLSMHHbIX
akcnoHatoB XVII-XIX Beros. Maeq
COCTOMUT B O6MEHe OnbITOM B
peanusaumm MHALMaTHB No
MCMOMNbL30BAHMIO U MPOABMKEHMIO
06BEKTOB Ky/ETYPHOTO 1
MCTOPWYECKOrO Hacneaus; B
OpraHm3aLi COBMECTHBIX
KoHdeEpPEeHLWI; B pa3paboTke
MapLUpyTa KynsTypHOrO 1
MCTOPWYECKOrO Hacneaus, 8
OpraHu13oBaL1i BEICTaBKM
MCTOPUYECKNX doTorpaduii, B y4acTnm
B TYPUCTUHYECKMX BbICTaBKax B Jlutee
1 Benapycu 1 coBmecTHOM
npeactasneHnn Beprai n Mup kak
KpyrHeLMe NoMecTbA
BuTreHwTeitHoB, a Takme B
no6y*KAEHUN TYPUCTOB NOCETUTL W
0CTaBaTbCA Ha TEPPUTOPHM
nporpammbi.

Projektu siekiama skatinti
efektyvesnj ir tvaresnj kultdrinio ir
istorinio paveldo naudojima bei
skatinti tarptautinj turizma, kad
turistai galety atvykti ir pernakvoti
rajone. Projekto metu Pavilniy ir
Verkiy regioniniy parky
administracija atliks remonto darbus
Verkiy dvaro sodybos paviljono
risyje ir pirmame aukste; jame taip
pat bus jrengtos ekspozicijos ir
edukacinés erdves. Erdvés bus
pritaikytos lankytojams, kas leis
geriau suvokti vietove ir organizuoti
renginius. Myriaus pilyje projektu
siekiama atnaujinti ekspozicijas
septyniose salese: jsigyti jutiklinio
ekrano televizorius, kuriuose bus
transliuojama susijusi informacija ir
vaizdo jradai, bei nustatyti dvi vaizdo
instaliacijas. Tikslas yra teikti
aukstos kokybeés paslaugas
pasitelkiant Siuolaikines
technologijas. Bus jsigyta 40 garso
gidy turistams ir jranga, reikalinga
originaliy XVII = XIX amzZiaus
eksponaty issaugojimui (oro
drékintuvas ir valytuvas). ldéja yra
keistis patirtimi jgyvendinant
kultdros ir istorinio paveldo viety
naudojimo ir populiarinimo
iniciatyvas; organizuoti bendras
konferencijas; plétoti kultdrinio ir
istorinio paveldo kelig, organizuoti
istoriniy fotografijy paroda, dalyvauti
turizmo parodose Lietuvoje ir
Baltarusijoje bei kartu atstovauti
Verkiams ir Myriaus piliai kaip
didziausiems Vitgensteiny Seimos
dvarams, skatinti turistus atvykti ir
apsistoti programos teritorijoje.

The project aims to promote more
effective and sustainable use of
cultural and historical heritage, and
to encourage international tourism
for tourists to come and stay
overnight in the area. During the
project, the applicant, i.e. The
Administration of Pavilniai and
Verkiai Regional Parks, will carry out
fixing and repair works in the
basement and on the first floor of
the Verkiai Manor House Pavilion; it
will also set up the exposition and
educational spaces. The spaces will
be adapted for visitors, for
enhancing awareness of the area,
and organizing events. The Mir
Castle (BY) project seeks to
upgrade expositions in seven halls:
to acquire touch screen TVs with the
necessary information, video clips,
and to set up two video installations.
The aim is to provide high-quality
services with the help of modern
technologies. The project aims to
purchase 40 audio guides with the
necessary equipment for tourists, to
purchase the necessary equipment
(air humidifier and air purifier) in
order to preserve the original
exhibits of the 17th-19th centuries.
The idea is to exchange
experiences in the implementation
of initiatives for the use and
promotion of cultural and historical
heritage sites; to organize joint
conferences; to develop the route of
the cultural and historical heritage,
to organize an exhibition of
historical photographs, to take part
in tourism exhibitions in Lithuania
and Belarus and to jointly represent
Verkiai and Mir as the largest
manors of the Wittgenstein family,
and to encourage tourists to come
and stay around in the program
area. Applicants seek to attract
more tourists in the program area,
and to provide high-quality and
comprehensive services for tourists
to stay around in the area.
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